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ПЛАН
ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ

МАУДО «МУК»»
Г. Кириши
2020 г.
Раздел 1. Краткая оценка обстановки в школе и вблизи неё в результате воздействия возможного противника.
1.1. Краткая характеристика учреждения:
Муниципальное автономное учреждение дополнительного образования “Межшкольный учебный комбтнат” расположено в городе Кириши Ленинградской области.            
 Учреждение  размещено в 3-х этажном кирпичном здании с железобетонными перекрытиями в центре города. 
          Оно обеспечено теплом, водой и электричеством от центральных городских сетей. Все коммунально-энергетические сети на территории объекта - в подземном исполнении. При нарушении правил эксплуатации возможно возникновение пожаров и взрывов. 
           Планировка этажей коридорная, с вестибюлями с двусторонним расположением учебных аудиторий; стены и межэтажные перекрытия железобетонные, чердак отсутствует, кровля плоская, мягкая (изопласт) по железобетонным перекрытиям.

           Имеется 20 учебных аудиторий, столярная мастерская, библиотека, гардероб, рабочие кабинеты, учительская, кабинет директора,пищеблок, спортивный, актовый и тренажёрный залы. Наиболее опасными являются пищеблок и кабинет для занятий поваров, оборудованные электрическими плитами, а также столярная мастерская.
          На расстоянии 3,5 километров от учреждения находятся промышленные предприятия, являющиеся потенциально опасными объектами (ООО ПО «Киришинефтеоргсинтез», Киришская ГРЭС, Пеноплекс и другие). Авария на данных объектах несёт непосредственную опасность для учреждения в виде взрывов, пожаров, заражения местности АХОВ.  

          На расстоянии 2 километров от учреждения располагается объект, имеющий запасы аммиака (хладокомбинат), однако его незначительное количество не должно привести к заражению воздуха АХОВ в районе учреждения.

          На расстоянии 1 километр от учреждения проходит железнодорожная магистраль, по которой провозят АХОВ и взрывоопасные вещества (в случае аварии возможно возникновение пожара, загрязнение воздуха АХОВ). 
    Аналогичную опасность представляет автомобильные дороги, расположенные в непосредственной близости от учреждения.  
         Численность постоянного состава учреждения составляет   29  человек;
Максимальная численность переменного состава, находящегося в здании одновременно, составляет  297 человек (включая МБУ “МППС” и филиал тихвинского медицинского колледжа).

1.2. Выводы из оценки обстановки, которая может сложиться после нападения противника:
        
При применении противником оружия по г. Кириши учреждение попадает в зону поражения. Несущие конструкции здания и коммунально-энергетические сети будут разрушены. На проезжей части автодорог и подъездах к учреждению могут образоваться завалы. Возможны пожары на территории учреждения и близлежащих строениях (жилых домах). Система оповещения будет нарушена. 
Раздел 2. Выполнение мероприятий при планомерном приведении в готовность гражданской обороны.
 
Порядок приведения в готовность гражданской обороны:
   
С получением распоряжения Комитета по образованию на перевод гражданской обороны с мирного на военное положение выполнить мероприятия по степеням готовности:
2.1.1. Первоочередные мероприятия 1 – й очереди:

«Ч» + ___ ч - осуществить сбор руководящего состава для доведения обстановки и постановки задач, уточнить план ГО;

 «Ч» + ___ ч – привести в готовность пункт управления, установить связь с СЭП, КЧС и ОПБ Киришского района, территориальной эвакомиссией ;

«Ч» + ___ ч –  организовать круглосуточное дежурство педагогического состава; 

«Ч» + ___ ч – провести практическую тренировку по сигналам ГО;

«Ч» + ___ ч – провести подготовительные мероприятия по светомаскировке и герметизации помещений;
«Ч» + ___ ч – доложить в администрацию Киришского района и Комитет по образованию о выполнении мероприятий ГО 1 – й очереди.

2.1.2 Первоочередные мероприятия 2 – й очереди:

«Ч» + ___ ч –  Организовать сбор руководящего состава, довести сложившуюся обстановку и осуществить постановку задач на уточнение мероприятий 2 – й очереди;

«Ч» + ___ ч – уточнить наличие медикаментов;

 «Ч» + ___ ч – уточнить порядок передачи помещения школы и имущества;

«Ч» + ___ ч – организовать довыдачу (замену неисправных) средств индивидуальной защиты работникам организации;

 
«Ч» + ___ ч – доложить в администрацию Киришского района и комитет по образованию о выполнении мероприятий ГО 2 – й очереди.

2.1.3 Первоочередные мероприятия 3 – й очереди:

«Ч» + ___ ч. - ввести план ГО в полном объеме, организовать круглосуточное дежурство;

«Ч» + ___ ч. -  уточнить расчет на проведение эвакуации сотрудников школы и их семей;

 
«Ч» + ___ ч. – подготовить к вывозу ценное имущество;

«Ч» + ___ ч. -  с учащимися провести занятие по порядку эвакуации;

«Ч» + ___ ч. -  отпустить детей по домам;

«Ч» + ___ ч. -  решить вопросы с транспортом по вывозу имущества ОУ;

«Ч» + ___ ч. -  организовать сдачу здания и имущества школы под охрану органов УВД;

«Ч» + ___ ч. – доложить в администрацию Киришского района и комитет по образованию о выполнении мероприятий ГО 3 – й очереди.

Раздел 3. Выполнение мероприятий по гражданской обороне при внезапном нападении противника:
1. Организация и проведение мероприятий по сигналам о воздушной опасности («Воздушная тревога!»):

«Ч» + ___ ч. довести сигнал до сотрудников и учащихся в соответствии со схемой оповещения школы;

«Ч» + ___ ч. отключить источники электроэнергии, тепла и водоснабжения; 

«Ч» + ___ ч. ввести режим светомаскировки (в темное время). 

«Ч» + ___ ч. Организация и проведение мероприятий по сигналу «ВНИМАНИЕ ВСЕМ!» с информацией о воздушной тревоге.
2. Организация и проведение мероприятий по сигналу отбой воздушной опасности ("Отбой воздушной тревоги»):
«Ч» + ___ ч. продублировать сигнал «Отбой воздушной тревоги» по всем сохранившимся средствам оповещения и связи;

«Ч» + ___ ч. установить связь с Комитетом по образованию и доложить предварительные данные о сложившейся обстановке;
           «Ч» + ___ ч. ввести в действие план ГО;
            Ч» + ___ ч. принять меры к восстановлению управления, связи и оповещения;

«Ч» + ___ ч. организовать оказание первой медицинской помощи пострадавшим силами медицинского звена школы;

«Ч» + ___ ч. оценить обстановку и принять решение на ведение спасательных и других неотложных работ, не связанных с угрозой жизни и здоровью.
3. Организация и проведение мероприятий по сигналам о химической опасности («Химическая тревога!»):

«Ч» + ___ ч. довести сигнал до сотрудников и учащихся в соответствии со схемой оповещения школы;

«Ч» + ___ ч. отключить источники электроэнергии, тепла и водоснабжения; 

 
«Ч» + ___ ч. Организация и проведение мероприятий по сигналу «ВНИМАНИЕ ВСЕМ!» 
4. Организация и проведение мероприятий по сигналу «Отбой химической тревоги»:
«Ч» + ___ ч. продублировать сигнал «Отбой химической тревоги» по всем сохранившимся средствам оповещения и связи;

«Ч» + ___ ч. установить связь с Комитетом по образованию и доложить предварительные данные о сложившейся обстановке;

«Ч» + ___ ч. ввести в действие план ГО;

«Ч» + ___ ч. принять меры к восстановлению управления, связи и оповещения;

«Ч» + ___ ч. организовать оказание первой медицинской помощи пострадавшим силами медицинского звена школы;

«Ч» + ___ ч. оценить обстановку и принять решение на ведение спасательных и других неотложных работ, не связанных с угрозой жизни и здоровью.
Приложения:

1. Календарный план.
2. Схема оповещения работников МАУДО “МУК”.
3. Расчет и порядок выдачи работникам учреждения средств индивидуальной защиты.
4. Основные показатели состояния гражданской обороны объекта МАУДО “МУК».

                              Уполномоченный по ГО и ЧС                                                А.В. Самойлов
Приложение № 1

                                                                                                                                                                                                                           к плану ГО
КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН
ОСНОВНЫХ МЕРОПРИЯТИЙ ГО                                                           МАУДО «МУК».
	№

п/п
	Мероприятия
	Сроки проведения
	Ответственные за проведение

	1
	2
	3
	4

	ПРИ ПЛАНОМЕРНОМ ПРОВЕДЕНИИ МЕРОПРИЯТИЙ   ГО

	А.  С введением первоочередных мероприятий ГО 1-й очереди.

	1.
	Собрать руководящий состав, довести обстановку, поставить задачи.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, звено оповещения и связи

	2.
	Уточнить план гражданской обороны, расчеты по защите личного состава школы.
	«Ч» + ___ ч
	уполномоченный по делам ГО и ЧС

	3.
	Привести в готовность пункт управления ГО школы, проверить средства связи и оповещения.
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный ГОЧС, командир звена связи и оповещения

	4.
	Организовать дежурство педагогического состава на пункте управления (ПУ).
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по ГО и ЧС

	5.
	Подготовить инструменты и материалы для строительства щелей во дворе, дооборудования подвальных и полуподвальных помещений.
	«Ч» + ___ ч
	Зам. РГО по МТО

	6.
	Подготовить ватно-марлевые повязки и накидки из пленочных материалов.
	В течение учебного процесса
	Педагоги

	Б.  С введением первоочередных мероприятий ГО 2 -й очереди.

	7.
	Привести в готовность средства связи и оповещения.
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный ГО и ЧС, ком. звена связи и оповещения

	8.
	Проверить готовность мест укрытия личного состава. Уточнить порядок размещения.

 
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный по делам ГО и ЧС

	9.
	Уточнить в администрации 
Г Кириши  порядок передачи помещения школы и остающегося имущества.
	«Ч» + ___ ч
	Зам РГО по МТО

	В.  С введением первоочередных мероприятий ГО 3 -й очереди.

	10.
	Ввести в действие план ГО и установить дежурство.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по ГО и ЧС

	11.
	Подготовить под укрытие подвальную часть здания. (подготовить простейшие укрытия).
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный по ГО и ЧС

	12.
	Уточнить расчеты на проведение эвакомероприятий сотрудников и членов их семей.
	«Ч» + ___ ч
	Зам. РГО по эвакуации, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	13.
	Провести противопожарные и светомаскировочные  мероприятия.
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный по ГО и ЧС, зам. РГО по МТО, педагоги

	С ПОЛУЧЕНИЕМ РАСПОРЯЖЕНИЯ  

НА ПРОВЕДЕНИЕ  ЭВАКОМЕРОПРИЯТИЙ

	14.
	Объявить сбор педагогов и остальных работников, поставить задачи на эвакуацию.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	15.
	Прекратить занятия, всех учащихся отпустить домой. 
	«Ч» + ___ ч
	РГО

	16.
	Назначить сбор сотрудников школы и членов их семей на СЭП  (в здании школы).
	«Ч» + ___ ч
	РГО школы, председатель эвакокомиссии

	17.
	Организовать передачу здания под охрану полиции.
	«Ч» + ___ ч
	Зам. РГО по МТО

	18.
	Развернуть работу эвакогруппы, организовать и поддерживать взаимодействие с районной эвакокомиссией.
	«Ч» + ___ ч
	Зам. РГО по эвакуации

	19.
	С прибытием в зону эвакуации решить вопросы размещения,  трудоустройства и материально-технического обеспечения эвакуированных.
	«Ч» + ___ ч
	РГО

	ПРИ ВНЕЗАПНОМ НАПАДЕНИИ ПРОТИВНИКА

	Организация и проведение мероприятий по сигналам о воздушной опасности («Воздушная тревога!»)

	20.
	Довести сигнал до всего личного состава учреждения.
	Немедленно
	РГО

	21.
	Отключить источники электроэнергии, тепла и водоснабжения.
	«Ч» + ___ 
	Уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	22.
	Ввести режим светомаскировки (в темное время).
	«Ч» + ___ ч
	Зам. РГО по МТО

	23.
	Организация и проведение мероприятий по сигналу «ВНИМАНИЕ ВСЕМ!» с информацией о воздушной тревоге.
	Весь период
	педагоги

	Организация и проведение мероприятий по сигналу отбой воздушной опасности ("Отбой воздушной тревоги»)

	24.
	Продублировать сигнал «Отбой воздушной тревоги» по всем сохранившимся средствам оповещения и связи.
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный по делам ГО и ЧС, классные руко-водители, учителя

	25.
	Установить связь с Комитетом по образованию и доложить предварительные данные о сложившейся обстановке.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	26.
	Ввести в действие план ГО.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	31.
	Принять меры  к восстановлению управления, связи и оповещения.
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	32.
	Организовать оказание первой медицинской помощи пострадавшим силами медицинского звена школы.
	«Ч» + ___ ч
	Уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	33.
	Оценить обстановку и принять решение на ведение спасательных и других неотложных  работ, не связанных с угрозой жизни и здоровью.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	Организация и проведение мероприятий по сигналам   («Химическая тревога!»)

	35.
	Довести сигнал до сотрудников и учащихся в соответствии со схемой оповещения учрежения
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	36.
	Отключить источники электроэнергии, тепла и водоснабжения
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС,  педагоги

	37.
	Организация и проведение мероприятий по сигналу «ВНИМАНИЕ ВСЕМ!»
	«Ч» + ___ ч
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	Организация и проведение мероприятий по сигналу «Отбой химической тревоги»

	38.
	Продублировать сигнал «Отбой химической тревоги» по всем сохранившимся средствам оповещения и связи.
	«Ч» + ___
	Уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	39.
	Установить связь с Комитетом по образованию и доложить предварительные данные о сложившейся обстановке.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	40.
	Ввести в действие план ГО.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС

	41.
	Принять меры  к восстановлению управления, связи и оповещения.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	42.
	Организовать оказание первой медицинской помощи пострадавшим силами медицинского звена учреждения.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС, педагоги

	43.
	Оценить обстановку и принять решение на ведение спасательных и других неотложных  работ, не связанных с угрозой жизни и здоровью.
	«Ч» + ___
	РГО, уполномоченный по делам ГО и ЧС


Примечание: Ч – оперативное время. Все мероприятия проводятся распорядительным порядком, скрытно. 

Доклады представлять в штаб ГО Комитета по образованию.
Уполномоченный по делам ГО и ЧС

 МАУДО «МУК»                                                         А.В. Самойлов                   

Приложение № 3
                                                                                                                                                                                                              к плану ГО
РАСЧЕТ 

обеспечения и порядок выдачи средств индивидуальной защиты работникам МАУДО «МУК»
	№ п/п
	Наименование структурного подразделения
	Подлежит обеспечению
	Противогазы
	Респираторы
	Медицинские средства защиты
	Места выдачи
	Приме- чание

	
	
	Всего
	в том числе
	наличие
	наличие
	Аптечки индиви-

дуальные,

наличие

/

потребность
	ИПП,

наличие/

потребность
	ППМ,

наличие

/

потребность
	
	

	
	
	
	рабочих и служащих
	до обеспечить
	потребность
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1
	МАУДО “МУК»
	
	
	
	24/24
	0/24
	35/
	0/24
	Каб. №3
	


Примечание: ИПП – индивидуальные противохимические пакеты;

ППМ – пакет перевязочный медицинский 

Уполномоченный  на решение задач в области гражданской обороны                                                                                                              в  МАУДО “МУК»                                                                                                                                   А.В. Самойлов
